
INSTALLATION GUIDE | GUIDE D’INSTALLATION

MOONSTONE
LOW PROFILE RECTANGULAR SHOWER BASE 

BASE DE DOUCHE RECTANGULAIRE À SEUIL BAS

PRODUCT CODES
CODES DE PRODUIT  

MSSB4832
MSSB4836

MSSB6032
MSSB6036



AFTERCARE INSTRUCTIONS | INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN

PRIOR TO INSTALLING | AVANT DE COMMENCER

IMPORTANT

Please read these instructions carefully before start of 
installation. Special care should be taken when drilling 
walls to avoid hidden pipes or electrical cables.

Note: This product is heavy and may require two people 
to install.

Veuillez lire ces instructions minutieusement avant de 
commencer l’installation. Une attention particulière doit 
être portée lors du perçage des murs afin d’éviter les 
tuyaux ou câbles électriques cachés.

Remarque : Ce produit est lourd et peut nécessiter deux 
personnes pour l’installer.

IMPORTANT
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Please inspect the product immediately upon receipt for 
transit damage, missing packs/parts or manufacturing fault. 
Damage reported after installation cannot be accepted. 
Please handle the product with care avoiding knocks and 
shock loading to all sides and edges of the glass. For any 
default or damage found, contact your distributor. The 
warranty does not cover damages caused by shipping.

Veuillez inspecter le contenu de la boîte immédiatement 
après réception afin de valider qu’il n’y ait pas de bris, 
pièces manquantes ou défauts de fabrication. Les 
dommages signalés suite à l’installation ne seront pas 
acceptés. Veuillez manipuler le produit avec soin en évitant 
les chocs. Pour tout dommage trouvé, veuillez contacter 
votre distributeur. La garantie ne couvre pas les bris causés 
par le transport. 

	k After use, your shower should be cleaned with soap and 
water. This is especially important in areas with hard water, 
as insoluble minerals can deposit and accumulate.

	k Cleaners of a gritty or abrasive nature should not be 
used. Care should be taken to avoid contact with strong 
chemicals such as organic solvents and strippers.

	k Please keep these instructions for aftercare and customer 
service details. 
 

	k Après utilisation, votre douche doit être nettoyée avec du 
savon et de l’eau. Ceci est particulièrement important dans 
les régions où l’eau est dure, car des minéraux insolubles 
peuvent se déposer et s’accumuler.

	k Les nettoyants de nature abrasive ou granuleuse ne 
doivent pas être utilisés. Il faut veiller à éviter tout contact 
avec des produits chimiques forts tels que les solvants 
organiques et les décapants.

	k Veuillez conserver ces instructions pour l’entretien et les 
détails du service client.

 

This product is heavy and may require 
two people for its installation. 

Ce produit est lourd et peut nécessiter 
deux personnes pour l’installation. 

Potective gloves
Gants de protection

Safety glasses
Lunettes de sécurité

Closed shoes 
Chaussures fermées

FOR YOUR SAFETY | POUR VOTRE SÉCURITÉ
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REQUIRED TOOLS | OUTILS REQUIS

 

Level and pencil
Niveau et crayon

Measuring tape and square
Ruban à mesurer et équerre

Rubber mallet
Maillet en caoutchouc

Electric drill
Perceuse électrique

Utility knife
Couteau utilitaire

Hacksaw
Scie à métaux

Caulking gun
Pistolet à calfeutrer

Drill bits
Mèche de forage

1/4 in./po 

1/8 in./po 

BOX 1 OF 1 | BOÎTE 1 DE 1

IMPORTANT 
Drain and screws (ST4.2x16) not included with shower base | Drain et vis (ST4.2x16) non inclus avec la base 
de douche

Base
Tiling flanges

Brides de carrelage

27 x 1         x 1          x 2

 

Screws | Vis

29 x 9

Longer | Plus longue Shorter | Plus courtes

ST4.2x16

1 2a 2b

3
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DIMENSIONS (IN./PO)

MODEL I MODÈLE INSTALLATION BASE A
LENGHT | LONGUEUR

B
WIDTH | LARGEUR

C
HEIGHT | HAUTEUR D E

Including the tiling flanges 
Incluant les brides de carrelages

Drain position 
Position du drain

MSSB4832
Corner | En coin

47 1/4 x 31 1/2 x 1 
47 3/4

32 

2

8 3/8

16 ⅜
Alcove | En alcôve 48

MSSB4836
Corner | En coin

47 1/4 x 35 1/2 x 1 
47 3/4

36 18 ⅜
Alcove | En alcôve 48 

MSSB6032
Corner | En coin

59 x 31 1/2 x 1 
59 1/2 

32

9 ¼

16 ⅜
Alcove | En alcôve 60 

MSSB6036
Corner | En coin

59 x 35 1/2 x 1 
59 1/2 

36 18 ⅜
Alcove | En alcôve 60 

PREPARATION I PRÉPARATION

B A

C

E

B
A

D

LH

RH

271

A

B

A

A
B

A

Corner | En coinINSTALLATION Alcove | En alcôve

Drain

5 1/8 in./po

Base

STEP 1 | ÉTAPE 1 
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H

I

LH I

H

RH
H

I
2a

2b X2 (alcove | alcôve)

K

J

Corner installation
Installation en coin

Alcove installation
Installation en alcôve

STEP 2 | ÉTAPE 2 

B A

C

E

B
A

D

LH

RH

271

A

B

A

A
B

A

Corner | En coinINSTALLATION Alcove | En alcôve
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3

1 2 3

4 5

1

2a

2b

Bit | mèche  
1/8 in./po

ST4.2x16

STEP 3 | ÉTAPE 3
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STEP 4 | ÉTAPE 4

STEP 5 | ÉTAPE 5

Light mortar (1/2 in.) | 
Mortier léger (1/2 po)

2 mm polyethylene sheet |  
Feuille de polyéthylène de 2 mm

Wood studs |  
Structure de bois

Drywall | Placoplâtre

Adhesive | Adhesif

Wall covering |  
Revêtement mural

Screws | Vis
Silicone

Shower base | 
Base de douche

Drain not included 
Drain non inclus

Dry fit 
Installation à sec
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IMPORTANT
Before going any further, install your finished shower walls as per manufacturer's instructions. 

Avant d'aller plus loin, installez vos murs de douche finaux selon les instructions du manufacturier.

STEP 6 | ÉTAPE 6

STEP 7 | ÉTAPE 7



WARRANTY | GARANTIE

The Techno Design products are guaranteed against any 
manufacturing defect from the date of purchase indicated 
on the consumer sales receipt. We offer a limited warranty 
of ten (10) years on the shower kits. This warranty is 
limited to the original owner and is not transferable to 
another consumer. The warranty is applicable for the 
product only and does not cover labour charges, travel 
expenses, the cost of installation or removal, as well as 
carrier fees. At its discretion, the manufacturer will, at its 
own expense, replace or repair any defective product 
during the warranty period if the installation is compliant 
(does not include the aforementioned costs). The warranty 
does not apply to stains caused by ferrous or hard water. 
This warranty does not cover damage caused by abuse, 
neglect, misuse, breakage resulting from shocks, improper 
handling, modifications made to the product, usage of 
abrasive or chemical products. If that were the case, the 
guarantee would be revoked without further recourse.  
This warranty is valid only if the installation instructions 
have been followed and that the installation is compliant 
with the instruction manual. This warranty is limited to the 
choice of the manufacturer regarding the replacement or 
repair. No compensation may be claimed as a result of an 
accident during installation or during the use of the product. 

Les produits Techno Design sont garantis contre tout 
défaut de fabrication à partir de la date d’achat indiquée 
sur le coupon de caisse du consommateur. Nous offrons 
une garantie limitée de dix (10) ans sur les ensembles de 
douche. Cette garantie s’adresse au propriétaire original et 
n’est donc pas transférable à un autre consommateur. Elle 
porte sur le produit, mais n’inclut pas la main d’œuvre et ne 
comprend pas les frais de deplacement, les frais d’installation 
ou de d’installation, ni les frais de transport. À sa discrétion, 
le manufacturier assurera à ses frais le remplacement ou la 
réparation de tout produit défectueux durant la période de 
garantie si l’installation est conforme (n’inclut pas les frais 
mentionnés ci-dessus). La garantie ne s’applique pas aux 
tâches causées par une eau ferreuse ou dure. Cette garantie 
ne couvre pas les dommages causés par un usage abusif, 
la négligence, le mauvais usage, les bris résultant de chocs, 
de mauvaises manutentions, de modifications du produit, 
de l’utilisation de produits chimiques ou abrasifs. Si tel 
était le cas, cette garantie serait révoquée sans aucun autre 
recours. Cette garantie n’est valide que si les instructions 
d’installation ont été suivies et que l’installation est 
conforme au manuel d’installation. Cette garantie se limite 
au choix du manufacturier concernant le remplacement ou 
la réparation. Aucune indemnité ne pourra etre reclamée à 
la suite d’un accident survenu lors de l’installation ou lors de 
l’usage du produit.

1350 Des Cascades Street, Châteauguay, Quebec  J6J 4Z2

 450 699-2424 | 1 877-377-4494

    450-699-8484

info@technoform.ca | technoform.ca

technoform.ca


